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Mar 11:24

(ASV) Therefore I say unto you, All things whatsoever ye pray and ask for,

believe that ye receive them, and ye shall have them.

(Bishops) Therfore I say vnto you, what thynges so euer ye desyre when ye

pray, beleue that ye receaue [them,] & ye shall haue [them].
(CEV) Everything you ask for in prayer will be yours, if you only have faith.

(Darby) For this reason | say to you, All things whatsoever ye pray for and

ask, believe that ye receive it, and it shall come to pass for you.

(DRB) Therefore I say unto you, all things, whatsoever you ask when ye pray,

believe that you shall receive: and they shall come unto you.



(EMTV) For this reason | say to you, all things whatsoever you ask for in

prayer, believe that you will receive , and they will be yours.

(Geneva) Therefore | say vnto you, Whatsoeuer ye desire when ye pray,

beleeue that ye shall haue it, and it shalbe done vnto you.

2229 719 PN 92 MORRT 250PEN2 TORWN WK 9 25% N N 1=by(HNT)

(KJV) Therefore I say unto you, What things soever ye desire, when ye pray,

believe that ye receive them, and ye shall have them.

(KJV-1611) Therfore | say vnto you, What things soeuer ye desire when ye

pray, beleeue that ye receiue them, and ye shall haue them.

(KJVA) Therefore | say unto you, What things soever ye desire, when ye

pray, believe that ye receive them, and ye shall have them.

(LITV) Therefore I say to you, All things, whatever you ask, praying, believe

that you will receive, and it will be to you.

(MKJV) Therefore I say to you, All things, whatever you ask, praying, believe

that you shall receive , and it will be to you.

(Murdock) Therefore I say to you, That whatsoever ye shall pray and ask for,

believe that it will be, and it will be to you.



(Webster) Therefore | say to you, Whatever things ye desire when ye pray,

believe that ye receive , and ye shall have

(YLT) Because of this | say to you, all whatever--praying--ye do ask, believe

that ye receive, and it shall be to you.

(qrlall () 0 5ili (o 5 533 (il pal g

(BBE) For this reason | say to you, Whatever you make a request for in

prayer, have faith that it has been given to you, and you will have it.

(ESV) Therefore I tell you, whatever you ask in prayer, believe that you have

received it, and it will be yours.

(GNB) For this reason I tell you: When you pray and ask for something,

believe that you have received it, and you will be given whatever you ask for.

(GW) That's why I tell you to have faith that you have already received

whatever you pray for, and it will be yours.

(ISV) That is why I tell you, whatever you ask for in prayer, believe that you

have received it and it will be yours.

(RV) Therefore I say unto you, All things whatsoever ye pray and ask for,

believe that ye have received them, and ye shall have them.



(WNT) That is why I tell you, as to whatever you pray and make request for,

if you believe that you have received it it shall be yours.
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(GNT) o TovTo Aéy® vpuiv, TAVTO 660 TPOGEVYONEVOL 0iTEIGOE, TIGTEVETE OTL

hoppavere, kol EoTon vPIv.

dia touto legd umin panta osa an proseuchomenoi aitésthe pisteuete oti

lambanete kai estai umin

KATA MAPKON 11:24 Greek NT: Greek Orthodox Church

010 TOVTO AEY® VULV, TAVTO 060 OV TPOCEVYONEVOL TiTEIGOE, TIOTEVETE OTL

happavere, kai EoTon vUv.

KATA MAPKON 11:24 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550, with
accentsg

010 TOVTO AEY® VULV TAVTO 060 vV TPOGEVYONEVOL UITEIGOE TIGTEVETE OTL

hopfavers Kol EoTonr DUV

KATA MAPKON 11:24 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

010, TOVTO AEY® VULV TONVTO 0G0, OV TPOGEVYOUEVOL 0T COE TIGTEVETE OTL


http://goc.biblos.com/mark/11.htm
http://tr.biblos.com/mark/11.htm
http://tr.biblos.com/mark/11.htm
http://bz00.biblos.com/mark/11.htm

AopPoveTe Ko €6TOL ULV

KATA MAPKON 11:24 Greek NT: Textus Receptus (1550)

010, TOVTO AEYM VULV TOVTO 0GU OV TPOGEVYOUEVOL OLTELCOE TIGTEVETE 0TI

hopPovere Kol €6TOL VULV

KATA MAPKON 11:24 Greek NT: Textus Receptus (1894)

010, TOUTO AEYM VULV TOVTO 0G0, OV TPOGEVYONEVOL UITELCOE TIGTEVETE OTL

hopPovete KoL €6TOL VULV

(3 ) 050 o g i S

KATA MAPKON 11:24 Greek NT: Westcott/Hort

010, TOVTO AEY® VULV TTOVTO 060 TPOGEVYEGOE Ko artercOe moTeELETE 0TL

ehofeTe KO E6TAL DUV

dia touto legd umin panta osa proseuchesthe kai aiteisthe pisteuete oti elabete

kai estai umin

KATA MAPKON 11:24 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

010, TOLTO AEY® VULV TOVTO 060 TPOGEVYEGOE Ko aterc0e moTELETE 0TI

elhofeTe KO E6TAL DUV


http://tr50.biblos.com/mark/11.htm
http://tr94.biblos.com/mark/11.htm
http://wh.biblos.com/mark/11.htm
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(Vulgate) propterea dico vobis omnia quaecumque orantes petitis credite
quia accipietis et veniet vobis
e Ay
11{24{Therefore | say unto you, all things, propterea dico vobis omnia
whatsoever you ask when ye pray, guaecumque orantes petitis

believe that you shall receive: and they [credite quia accipietis et veniet

shall come unto you. vobis
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PP VLGP
11:24 On this account | tell you, that every thing whatever you supplicate and

ask, believe that you receive, and it shall be unto you.
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Mark 11:24 Aramaic NT: Peshitta
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[15] 22%%°  [VETZBAWPL. For this reason | say unto you, Whatever ye pray and
ask, believe that ye [16] [Arabic, p. 126] receive, and ye shall have.
b daly

(24 :11 (e ) aSd G989 938U A< ) gBana ¢ glladi g (s slaca LalS ot (J 680 lld Ja

e sl ) gl AaSlad)
has asked, even though he seems to have done so, since it is not lawful to say that
the saying, “Every one that asketh receiveth,” is a lie. Who then is he that asketh,
but he who has obeyed Jesus when He says, “If ye stand praying, believe that ye

receive, and ye shall receive’?824%2%  Mark xi. 24, 25.

(S Aadlal
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Also according to Mark: “All things whatsoever ye pray and ask for, believe that
ye shall receive them, and they shall be yours.”*2*" VB SOV,

Who then is he that asketh, but he who has obeyed Jesus when He says, “If ye

stand praying, believe that ye receive, and ye shall receive”??** Y
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